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Tool required:









Installation

Electrical connection





Display the temperature of freezer or fridge.



Lock or unlock 

Door open alarm
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Daily use
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Hints for refrigeration
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 TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label. The QR code on the energy label supplied with
the appliance provides a web link to the information related to the performance of
the appliance in the EU EPREL database.
Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.
It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the
rating plate of the appliance.
See the link www.theenergylabel.eu for detailed information about the energy
label.

 INFORMATION FOR TEST INSTITUTES

Appliance for any EcoDesign verifcation shall be compliant with EN 62552.
Ventilation requirements, recess dimensions and minimum rear clearances shall
be as stated in this User Manual at Chapter 2. Please contact the manufacturer for
any other further information, including loading plans.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
Always use original spare parts.
When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, Serial Number and Service Index.
The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.
The original spare parts for some specific components are available for a minimum
of 7 or 10 years, based on the type of component, from the placing on the market
of the last unit of the model.

   Visit our website to:

www.voxelectronics.com
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Uputstvo za upotrebu

Frižider sa zamrziva em
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Napomena

Opšti izgled ure aja

Master
Stamp



Postavljanje



Postavljanje





Prostorni zahtevi

Nivelisane i postavljanje frižidera

- U smeru suprotnom kazaljci na satu, okre ite nogare
rukom i pove avajte prostor.
- Rotirajte ru no nogare u suprotnom smeru da biste
smanjili prostor.
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Dugmići
Podešavanje načina rada

Podešavanje zamrzivača

Podešavanje frižidera

Zaključavanje ili otključavanje

potreba k ne oče
način rada

način rada (Odmor)

Temperatura zamrzivača ili frižidera

zamrzavanje

Ikona zaključavanja

Ikona temperature zamrzivača

Ikona temperature frižidera

Dugme načina rada
Pritisnite da izaberete način rada iz ECO- Odmor- Super zamrzavanje - Korisnička
podešavanja
Podešavanje temperature frižidera
Podešavanje temperature frižidera: važi u načinu podešavanja korisnika i načinu super
zamrzavanja.

Upotreba kontrolne ploče

Svakodnevna upotreba
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Pritisnite ovo dugme da biste uneli postavku temperature u odeljku frižidera. U ovom trenutku
svetli ikona temperature frižidera, a digitalna cev za temperaturu treperi.
Pritiskajte ovo dugme neprekidno i temperatura će se menjati između "2°C, 3°C, 4°C, 5°C, 6°C, 
7°C, 8°C" u nizu; nakon izbora, biće potvrđeno nakon treptanja od 5s.

Podešavanje temperature zamrzivača

Podešavanje temperature zamrzivača: važi u načinu podešavanja korisnika i načinu odmora.

Pritisnite ovaj taster da biste uneli postavku temperature zamrzivača. U ovom trenutku svetli

ikona temperature smrzavanja, a digitalna cev za temperaturu treperi. Pritiskajte ovo dugme

neprekidno i temperatura će se menjati između -14°C i -22°C; nakon izbora, biće potvrđeno 

nakon treptanja od 5s.

Zaključavanje ili otključavanje
Dugo pritisnite ovo dugme za ulazak/izlazak iz funkcije zaključavanja.

Funkcija otključavanja: U zaključanom stanju, pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će dugo 

pištati, a sva dugmad će biti otključana.

Funkcija zaključavanja: U otključanom stanju pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će dugo 

pištati, a sva dugmad će biti zaključana.

Ekran
način rada  frižider radi na najnižoj potrošnji energije.

SUPER ZAMRZAVANJE hladi odeljak zamrzivača na najnižu temperaturu oko 6 sati.
Tada se automatski vraća temperatura podešena pre super načina.

simbol će se upaliti ako su dugmad zaključana.

Prikaz podešene temperature zamrzivača.

Prikaz podešene temperature frižidera.

Način odmora, isključite odeljak frižidera, uključite samo zamrzivač da biste ohladili
njegovu temperaturu, što će uštedeti potrošnju energije.

Prikaz temperature zamrzivača ili frižidera.

Svakodnevna upotreba



Zaključavanje ili otključavanje
Dugo pritisnite ovo dugme za ulazak/izlazak iz funkcije zaključavanja.

Funkcija otključavanja: U zaključanom stanju, pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će dugo 
pištati, a sva dugmad će biti otključana.

(Ikona zaključavanja se gasi)

Funkcija zaključavanja: U otključanom stanju pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će dugo 
pištati, a sva dugmad će biti zaključana.

(Ikona zaključavanja svetli)

A  otvorenih vrata
Ako su vrata otvorena 60 sekundi, zujalica će oglasiti alarm prema sledećim pravilima: Zvuk 5 
puta na frekvenciji 1Hz, zaustavljanje na 30 sekundi; ovaj ciklus se ponavlja dok se vrata ne
zatvore.

Način k a   Prikaz zamrzivača   Prikaz frižidera

Pametna podešavanja zasnovana na temperaturi okoline

Odmor Zadržite na
podešavanja temperature

amrzavanje
Zadržite na
podešavanja temperature

Svakodnevna upotreba
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Otapanje

Kocke leda

Dodatna oprema
Police koje se mogu premeštati

Postavljanje pregrada u vratima ure aja



Preporuke za podešavanje temperature

Preporuke za podešavanje temperature

Uticaj na uvanje hrane

23

Temperatura
prostorije

Postavka temperature

Letnja

Normalna

Zimska

Postavite frižider na 40 C

Postavite frižider na 40 C

Postavite frižider na 40 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Master
Stamp
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Korisni saveti
Saveti za zamrzavanje

Saveti za otpremanje zamrznute hrane

Saveti za otpremanje sveže hrane u frižider

Saveti za uvanje hrane u frižideru

iš enje

Oprez! Uređaj ne sme biti uključen prilikom čišćenja. Postoji opasnost od elektrošoka! Pre čišćenja isključite
uređaj i uklonite utikač iz utičnice.Nikada nemojte čistiti uredaj paročistačem. Vlaga se može zadržati na
električnim delovima, opasnost od elektrošoka! Vrela para može dovesti do oštećenja plastičnih delova. Uređaj
mora biti suv pre nego što se ponovo pusti u rad.

Važno! Eterična ulja i organski rastvarači mogu reagovati sa plastičnim delovima, na primer limunov sok ili sok
od pomorandže, butema kiselina, sredstva za čišćenje koja sadrže sirćetnu kiselinu.



Problem Mogući uzrok Rješenje

5

• Nemojte dozvoliti da takve supstance dođu u kontakt sa delovima uređaja.
• Nemojte korístiti nikakva abrazivna sredstva.
• Odstranite hranu iz zamrzivača. Čuvajte je na hladnom mestu, dobro pokrivenu.
• Isključite aparat i izvucite utikač sa električne mreže ili isključite osigurač.
• Očistite uređaj i unutrašnje delove krpom i mlakom vodom. Nakon čišćenja obrišite čistom vodom i dobro
osušite.
• Nakon što je sve osušeno ponovo pustite uređaj u rad.



daje vam web link o
informacijama u vezi sa 
E reference zajedno sa uputstvom za
upotrebu i svim ostalim 

u EPREL-u putem linka
https://eprel.ec.europa.eu i naziva modela i broja proizvoda koji se nalazi na
natpisnoj
Za detaljne informacije o energetskoj nalepnici pogledajte link www.theenergylabel.eu

INFORMACIJE O TESTU PERFORMANSI (TEST INSTITUTE)

 mora biti u skladu sa EN 62552
standardom. Ventilacioni zahtevi, dimenzije udubljenja i minimalni vaz
prostor moraju biti navedeni

SERVIS I BRIGA O KORISNIKU

Uvek koristite originalne rezervne delove.
servisni, : model,

serijski broj i indeks servisa.

u zavisnosti od vrste komponente, od
.

 Posetite 
www.voxelectronics.com
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Napomena

Master
Stamp



Uklanjanje vrata
Potrebni alat:





Uklanjanje ru ki
Potreban alat:
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Gumbi
Podešavanje načina rada

Podešavanje zamrzivača

Podešavanje hladnjaka

Zaključavanje ili otključavanje

poraba upravljačke oče
način rada

- način rada (Odmor)

Temperatura zamrzivača ili hladnjaka

zamrzavanje

Ikona zaključavanja

Ikona temperature zamrzivača

Ikona temperature hladnjaka

Gumb načina rada
Pritisnite za odabir načina rada iz ECO- Praznik- Super zamrzavanje - Korisnička
podešavanja
Podešavanje temperature hladnjaka
Podešavanje temperature hladnjaka: važi u načinu podešavanja korisnika i načinu 
super zamrzavanja.

Uporaba upravljačke ploče

Svakodnevna uporaba
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Pritisnite ovaj gumb za unos postavke temperature u odjeljku hladnjaka. U to vrijeme svijetli 
ikona temperature hladnjaka, a digitalna cijev temperature treperi.
Pritišćite ovaj gumb neprekidno i temperatura će se redom mijenjati između "2°C, 3°C, 4°C, 
5°C, 6°C, 7°C, 8°C"; nakon odabira, bit će potvrđeno nakon treptanja 5s.

Podešavanje temperature zamrzivača

Podešavanje temperature zamrzivača: važi u načinu podešavanja korisnika i načinu odmora.

Pritisnite ovaj gumb za unos postavke temperature zamrzivača. U to vrijeme svijetli ikona 

temperature zamrzavanja, a digitalna cijev za temperaturu treperi. Pritišćite ovaj gumb

neprekidno i temperatura će se redom mijenjati između -14°C i -22°C; nakon odabira, bit će 

potvrđeno nakon treptanja od 5s.

Zaključavanje ili otključavanje
Dugo pritisnite ovaj gumb za ulazak/izlazak iz funkcije zaključavanja.

Funkcija otključavanja: U zaključanom stanju, pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će se 
oglasiti dugo, a svi gumbi će biti otključani.

Funkcija zaključavanja: U otključanom stanju pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će 
oglasiti dugo, a svi gumbi će biti zaključani.

Zaslon
način rada  hladnjak radi s postavkom najniže potrošnje energije.

SUPER ZAMRZAVANJE hladi odjeljak zamrzivača na najnižu temperaturu otprilike 6 
sati. Zatim se automatski vraća temperatura postavljena prije super načina.

simbol će svijetliti ako su gumbi zaključani.

Prikaz podešene temperature zamrzivača.

Prikaz podešene temperature hladnjaka.

Način odmora, isključite odjeljak hladnjaka, uključite samo zamrzivač kako biste 
ohladili njegovu temperaturu, što će uštedjeti potrošnju energije.

Prikaz temperature zamrzivača ili hladnjaka.

Svakodnevna uporaba



Zaključavanje ili otključavanje
Dugo pritisnite ovaj gumb za ulazak/izlazak iz funkcije zaključavanja.

Funkcija otključavanja: U zaključanom stanju, pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će se 
oglasiti dugo, a svi gumbi će biti otključani.

(Ikona zaključavanja se gasi)

Funkcija zaključavanja: U otključanom stanju pritisnite i držite 3 sekunde, zujalica će se 
oglasiti dugo, a svi gumbi će biti zaključani.

(Ikona zaključavanja svijetli)

A  otvorenih vrata
Ako su vrata otvorena 60 sekundi, zujalica će se oglasiti alarmom prema slijedećim pravilima: 
Zvučni signal 5 puta na frekvenciji od 1Hz, zaustavlja  se na 30 sekundi; ovaj ciklus se 
ponavlja dok se vrata ne zatvore.

Način k a  Prikaz zamrzivača  Prikaz hladnjaka

Pametna postavka temeljena na temperaturi okoline

Odmor Zadržite izvornu
postavku temperature

amrzavanje
Zadržite izvornu postavku 
temperature

Svakodnevna uporaba
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Postavljanje pregrada u vratima ure aja

Dodatna oprema
Police koje se mogu premještati.

Kocke leda

Odmrzavanje



Preporuke za podešavanje temperature

Preporuke za podešavanje temperature

Utjecaj na skladištenje hrane

3

Temperatura
prostorije

Postavka temperature

Ljetna

Normalna

Zimska

Postavite hladnjak na 40 C

Postavite hladnjak na 40 C

Postavite hladnjak na 40 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Postavite zamrziva  na -180 C

Master
Stamp



4

Korisni savjeti
Savjeti za zamrzavanje

Savjeti za pohranjivanje zamrznute hrane

.

Savjeti za otpremanje svježe hrane u hladnjak

Savjeti za otpremanje svježe hrane

iš enje

Pozor

Važnol



Problem Mogući uzrok Rješenje

5



s unutarnje strane 
jepnici.

QR kod na energetskoj nal daje vam web link o
informacijama u vezi sa 
Energetsku naljepnicu uvajte radi reference zajedno sa uputama za
uporabu i svim ostalim dokumentima s ovim em.

r podatke u EPREL-u putem linka
https://eprel.ec.europa.eu i naziva modela i broja proizvoda koji se nalazi na
natpisnoj .
Za detaljne informacije o energetskoj naljepnici pogledajte link www.theenergylabel.eu

 INFORMACIJE O TESTU PERFORMANSI (TEST INSTITUTE)

Za svaku EcoDesign  mora biti u skladu sa EN 62552. Zahtjevi
za ventilacijom, dimenzije udubljenja i minimalni  prostor moraju biti onkvi
kako su navedeni u u Poglavlju 2.

SERVIS I BRIGA O KORISNIKU

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.
teni servisni centar, osigurajte da imate 

broj i indeks usluga.
jenama bez obavjesti.

Originalni rezervni dij
 ovisno o vrsti komponente, od j
.

 Posjetite u web stranicu:

 www.voxelectronics.com
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Opis aparata

Master
Stamp



Potrebno orodje:
·
·

·

·
·

.





Odstranitev ro ajev



Uravnavanje aparata

*Ro no obrnite nastavljive nogice v smeri urinega kazalca, da
bi jih zvišali.
*Ro no obrnite nastavljive nogice v smeri nasprotni smeri
gibanja urinega kazalca, da bi jih znižali.



Namestitev

Položaj aparata

Mesto namestitve

Pozor!

Priklju itev na elektri no napajanje
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Gumbi
Nastavitve načina 

Nastavitev zamrzovalnika

Nastavitev hladilnika

Zaklepanje ali odklepanje

poraba nadzorne ošče
način 

Počitniški način

Temperatura zamrzovalnika ali hladilnika 

zmrzovanje

Ikona ključavnice

Ikona temperature zamrzovalnika

Ikona temperature hladilnika

Gumb za način
Pritisnite, da izberete način delovanja med ECO – Holiday - Super freezing - uporabniške
nastavitve
Nastavitev temperature hladilnika
Nastavitev temperature hladilnika: velja v načinu uporabniške nastavitve in načinu super
zamrzovanja.

Uporaba nadzorne plošče

Vsakodnevna uporaba
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Pritisnite ta gumb, da vstopite v nastavitev temperature hladilnega dela. V tem času zasveti
ikona temperature hladilnika in utripa digitalna cev za temperaturo.
Nenehno pritiskajte ta gumb in temperatura bo zaporedoma nihala med "2°C, 3°C, 4°C, 5°C,
6°C, 7°C, 8°C"; po izbiri bo potrjeno po utripanju 5 s.

Nastavitev temperature zamrzovalnika

Nastavitev temperature zamrzovalnika: velja v načinu uporabniških nastavitev in v počitniškem
načinu. Pritisnite to tipko za vstop v nastavitev temperature zamrzovalnika. V tem času zasveti
ikona temperature zmrzovanja in digitalna cev za temperaturo utripa. Nenehno pritiskajte ta
gumb in temperatura se bo zaporedno spreminjala med -14°C in -22°C; po izbiri bo potrjeno po
utripanju 5 s.

Zaklepanja ali odklepanje
Dolgo pritisnite ta gumb za vstop/izhod iz funkcije zaklepanja.

Funkcija odklepanja: V zaklenjenem stanju pritisnite in držite 3 sekunde, brenčalo bo dolgo
piskalo in vsi gumbi bodo odklenjeni.

Funkcija zaklepanja: V odklenjenem stanju pritisnite in držite 3 sekunde, brenčalo bo dolgo
piskalo in vsi gumbi bodo zaklenjeni.

Zaslon
Način ECO, hladilnik deluje v nastavitvi najnižje porabe energije.

SUPER ZAMRZOVANJE ohladi zamrzovalni del na najnižjo temperaturo za približno 6 ur.
Nato se temperatura, nastavljena pred super načinom, samodejno obnovi.
ZAKLEPANJE, simbol zasveti, če so gumbi zaklenjeni.

Prikaz nastavljene temperature zamrzovalnega dela

Prikaz nastavljene temperature hladilnega dela

Počitniški način, izklopite hladilni del, vklopite samo zamrzovalni del, da ohladite
njegovo temperaturo, kar bo prihranilo porabo energije.

Prikaz temperature zamrzovalnika ali hladilnika.

Vsakodnevna uporaba



Zaklepanje ali odklepanje
Dolgo pritisnite ta gumb za vstop/izhod iz funkcije zaklepanja.
Funkcija odklepanja: V zaklenjenem stanju pritisnite in držite 3 sekunde, brenčalo bo dolgo
piskalo in vsi gumbi bodo odklenjeni.
(ikona ključavnice ne sveti)
Funkcija zaklepanja: V odklenjenem stanju pritisnite in držite 3 sekunde, brenčalo bo dolgo
piskalo in vsi gumbi bodo zaklenjeni.
(Ikona ključavnice sveti)

A  za odprta vrata
Če so vrata odprta 60 sekund, bo brenčalo sprožilo alarm v skladu z naslednjimi pravili: 5-krat
piska s frekvenco 1Hz, ustavi se za 30 sekund; ponavlja ta cikel, dokler se vrata ne zaprejo.

Način k a  Prikaz zamrzovalnika Prikaz hladilnika

Pametne nastavitve glede na temperaturo okolja

Ohranite prvotno nastavitev

temperature

Ohranite prvotno
nastavitev

Vsakodnevna uporaba
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Polnjenje rezervoarja z vodo

Doziranje



1

Prva uporaba
iš enje notranjosti

Pomembno

Vsakodnevna uporaba

ž

Odtajanje

Model za ledene kocke

Oprema
Premi ne police

Nameš anje vratnih predalov



Priporo ila za nastavitev temperature

2

Vpliv na hranjenje živil

Priporo ila za nastavitev temperature

Poletje

Obi ajna

Zima

Nastavite zamrzovalnik na -18 °C

Nastavite zamrzovalnik na -18 °C

Nastavite zamrzovalnik na -18 °C

Nastavite hladilnik na 4°C

Nastavite hladilnik na 4°C

Nastavite hladilnik na 4°C

Temperatura
okolja

Nastavitev temperature

Master
Stamp



3

Koristni nasveti

Nasveti za hranjenje zamrznjenih živil

Nasveti za hranjenje svežih živil v hladilniku

Nasveti za uporabo hladilnega oddelka

iš enje

Pozor!

Pomembno



4

Odpravljanje težav
Pozor!

Pomembno!



Tehni ni podatki se nahajajo na napisni tablici na notranji strani aparata in na
energijski nalepnici.
Prek QR koda na energijski nalepnici lahko dostopate do spletne povezave z
informacijami o zmogljivosti aparata v EU EPREL bazi podatkov.
Shranite energijsko nalepnico skupaj z navodili za uporabo in drugo
dokumentacijo, ki ste jo dobili z aparatom.
Iste podatke lahko najdete tudi v bazi podatkov EPREL na spletnem naslovu
https://eprel.ec.europa.eu z nazivom modela in številko izdelka, ki sta izpisana
na napisni tablici aparata.
Obiš ite spletno stran www.theenergylabel.eu za podrobnejše informacije o
energijski nalepnici.

 INFORMACIJA ZA INŠTITUTE ZA PREIZKUŠANJE

Aparat z oznako EcoDesign ustreza zahtevam standarda EN 62552.
Zahteve v zvezi s prezra evanem, velikosti odprtin in minimalni razdalji za
aparatom ustrezajo vrednostim navedenim v teh navodilih za uporabo v
Poglavju 2.
Prosimo stopite v stik s proizvajalcem, e potrebujete podrobnejše informacije,
vklju no z razporedi nalaganja.

 PODPORA UPORABNIKOM IN POPRAVILO

Vedno uporabljajte originalne rezervne dele.Kadar pokli ete pooblaš enega
serviserja, imejte pri roki  naslednje podatke: Model, Serijsko številko in
Servisni seznam.
Te informacije najdete na napisni tablici. Lahko se spremenijo brez
predhodnega obvestila.
Originalni rezervni deli za dolo ene komponente so na voljo najmanj 7 do 10
let, v odvisnosti od vrste dela in datuma prodaje na tržiš u zadnjega primerka
modela.

 Obiš ite našo spletno stran:

www.voxelectronics.com
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En interés de su seguridad y para garantizar el uso 
correcto, antes de instalar y utilizar el aparato por 
primera vez, lea atentamente este manual de 
usuario, incluidos sus consejos y advertencias. 
Para evitar errores y accidentes innecesarios, es 
importante asegurarse de que todas las personas 
que utilicen el aparato estén completamente 
familiarizadas con su funcionamiento y 
características de seguridad. Guarde estas 
instrucciones y asegúrese de que permanezcan 
con el electrodoméstico si se traslada o vende, de 
modo que todos los que lo utilicen durante su vida 
estén debidamente informados sobre el uso y la 
seguridad del electrodoméstico.
Para la seguridad de la vida y la propiedad, siga las 
precauciones de estas instrucciones del usuario, ya 
que el fabricante no es responsable de los daños 
causados por omisiones.

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir
de 8 años y personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o con falta de 
experiencia y conocimiento, si han recibido 
supervisión o instrucción sobre el uso del aparato 
de forma segura y comprenden los peligros 
involucrados.
•Los niños de 3 a 8 años pueden cargar y 
descargar este aparato.
•Los niños deben ser supervisados para 
asegurarse de que no jueguen con el aparato.
•La limpieza y el mantenimiento por parte del
usuario no deben ser realizados por niños a

1



menos que sean mayores de 8 años y estén
supervisados.
• Mantenga todos los envases fuera del alcance de
los niños ya que existe riesgo de asfixia.
• Si va a desechar el aparato, desenchufe la
clavija de la toma, corte el cable de conexión (lo más
cerca posible del aparato) y retire la puerta para
evitar que los niños que juegan sufran
descargas eléctricas o se encierren en ella.
• Si este electrodoméstico con sellos de puerta
magnéticos va a reemplazar un electrodoméstico
antiguo que tiene un cierre de resorte (pestillo) en la
puerta o tapa, asegúrese de inutilizar la falta de
resorte antes de desechar el electrodoméstico viejo.
Esto evitará que se convierta en una trampa
mortal para un niño.

Mantenga las aberturas de
ventilación, en el recinto del aparato o en la
estructura incorporada, libres de obstrucciones.

No use dispositivos
mecánicos u otros medios para acelerar el proceso
de descongelación, distintos de los recomendados
por el fabricante.

No dañe el circuito
refrigerante.

No utilice otros aparatos
eléctricos (como máquinas de hacer helados) 
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Balcón 2 estrellas

Estantes del
congelador

Balcones
congeladores

Cajones del
congelador

Luz LED

Pies niveladores

Estantes de nevera

Depósito de agua

Balcones de
nevera

Cajones del
frigorífico

 Vista general

Master
Stamp
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Herramienta necesaria: destornillador Phillips, destornillador plano, llave hexagonal
• Asegúrese de que la unidad esté desenchufada y vacía
• Para quitar la puerta, es necesario inclinar la unidad hacia atrás. Debe apoyar la unidad sobre algo
sólido para que no

se deslice durante el proceso de inversión de la puerta.
• Todas las piezas retiradas deben guardarse para realizar la reinstalación de la puerta.
• No coloque la unidad en posición horizontal, ya que podría dañar el sistema de refrigeración.
• Es mejor que 2 personas manipulen la unidad durante el montaje.







Gire los pies en el sentido de las agujas del reloj y
aumente a mano.
Gire los pies en sentido antihorario para bajarlos
con la mano.
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Botones
Ajustes de modo

Ajustar la a del congelador

Ajustar la temperatura del frigorífico

Bloquear o desbloquear

so del panel de c
Modo

Modo Vacaciones

Temperatura del congelador o del frigorífico

congelación

Icono de candado

Icono de temperatura del congelador

Icono de temperatura del frigorífico

Botón de modo:
Pulse para seleccionar el modo de funcionamiento entre ECO - Vacaciones - Super 
congelación - Configuración de usuario 
Ajuste la temperatura del frigorífico
Regulación de la temperatura del frigorífico: válido en modo configuración usuario y 
modo super congelación.

Uso del panel de control

Uso diario
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Pulse este botón para acceder al ajuste de temperatura del compartimento frigorífico. 
Inmediatamente, el ícono de temperatura del refrigerador se ilumina y el tubo de temperatura 
digital comienza a parpadear.
Presione este botón continuamente, haciendo que la temperatura alterné en secuencia entre 
los valores de "2°C, 3°C, 4°C, 5°C, 6°C, 7°C y 8°. Seleccione un valor y espere su elección se 
confirma después de parpadear durante 5 s.

Ajustar la temperatura del congelador

Ajuste la temperatura del congelador: válido en modo de configuración de usuario y modo de 
vacaciones. Presione este botón para acceder al ajuste de temperatura del congelador. 
Inmediatamente, el icono de temperatura de congelación se enciende y el tubo digital de 
temperatura comienza a parpadear. Presione este botón continuamente haciendo que la 
temperatura alterné en secuencia entre -14°C y -22°C. Seleccione un valor y espere a que se 
confirme su elección después de parpadear durante 5 s.

Bloquear o desbloquear
Mantenga presionado este botón para ingresar/salir de la función de bloqueo.

Función de desbloqueo: en estado bloqueado, mantenga presionado durante 3 segundos 
hasta que suene el zumbador durante unos segundos, desbloquee todos los botones.

Función de bloqueo: en estado desbloqueado, mantenga presionado durante 3 segundos 
hasta que suene el zumbador durante unos segundos, desbloqueando todos los botones.

Pantalla
Modo ECO, el refrigerador funciona en la configuración de menor consumo de energía.

SÚPER CONGELACIÓN enfría el congelador a la temperatura más baja durante +/- 
6 horas. Después de este período, la temperatura vuelve al modo establecido 
anteriormente.

el símbolo se enciende si los botones están bloqueados.

Muestra la temperatura de ajuste del congelador.

Muestra la temperatura de ajuste del frigorífico.

Modo vacaciones, apaga el compartimento frigorífico y enciende solo el 
compartimento congelador para bajar la temperatura y ahorrar electricidad.

Muestra la temperatura del congelador o frigorífico.

Uso diario



Bloquear o desbloquear
Mantenga presionado este botón para ingresar/salir de la función de bloqueo.

Función de desbloqueo: en estado bloqueado, presione durante 3 segundos hasta que 
suene el zumbador durante unos segundos y desbloquee todos los botones.

(Se apaga el icono de candado)

Función de bloqueo: en estado desbloqueado, presione durante 3 segundos hasta que 
suene el zumbador durante unos segundos y desbloquee todos los botones.

(El icono de candado se ilumina)

Alarma de puerta abierta
Si la puerta permanece abierta durante 60 segundos, el timbre emitirá la siguiente alarma: 5 
pitidos a una frecuencia de 1 Hz, durante 30 segundos y repite el ciclo hasta que la puerta se 
cierre.

Modo c o     Temperatura del congelador      Temperatura del refrigerador

Configuraciones inteligentes basadas en la temperatura ambiente

 Vacaciones Mantiene la temperatura 
podešavanja temperature

congelación
Mantiene la temperatura 
establecida original

Uso diario
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Uso diario



1

Compartimientos del refrigerador Tipo de comida

Uso diario

¡Importante!

Primer uso
Limpieza del interior

Estantes movibles

Coloque los estantes de la puerta



Uso diario
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Ajuste de temperatura recomendada

Temperatura
ambiental

Ajuste de la temperatura

Verano

Invierno

Frigorífico ajustado a 4°C

Frigorífico ajustado a 4°C

Frigorífico ajustado a 4°C

Congelador ajustado a -18°C

Congelador ajustado a -18°C

Congelador ajustado a -18°C

Master
Stamp
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Uso diario
Sugerencias útiles
Consejos para la congelación
Para ayudarle a obtener el máximo del proceso de congelado les presentamos algunos consejos útiles:
• La cantidad máxima de alimentos que se pueden congelar en 24 horas se muestra en la placa.
• El proceso de congelación dura 24 horas. No deben añadirse más alimentos durante este período.
• Congelar productos alimenticios de calidad superior, frescos y perfectamente limpios.
• Preparar la comida en pequeñas porciones para que ésta pueda congelarse rápidamente y para que sea posible
posteriormente descongelar sólo la cantidad necesaria.
• Envolver los alimentos en papel de aluminio o polietileno y asegúrese de que los paquetes sean herméticos.
• No permita que los alimentos frescos sin congelar toquen los alimentos congelados, evitando así un aumento de
la temperatura de estos últimos.
• Los alimentos magros se almacenan mejor y más tiempo que los grasos; la sal reduce el tiempo de
almacenamiento de los alimentos.
• El hielo, si se consume inmediatamente después de retirado del compartimento del congelador, puede causar
quemaduras en la piel.
• Es aconsejable mostrar la fecha de congelación en cada envase individual para facilitar la eliminación del
producto del congelador.

Consejos para conservación de alimentos congelados
Para obtener el mejor rendimiento de este aparato, usted debe:
• Asegurarse de que los productos alimenticios comercialmente congelados fueron almacenados adecuadamente
por el minorista.
• Asegúrese de que los alimentos congelados se transfieren desde la tienda de alimentos al congelador en el
menor tiempo posible.
• No abra la puerta con frecuencia ni la deje abierta más de lo absolutamente necesario.
• Una vez descongelados los alimentos se deterioran rápidamente y no se puede volver a congelar.
• No exceda el periodo de almacenamiento indicado por el fabricante de alimentos.

Consejos para la refrigeración de comida fresca
Para obtener el mayor rendimiento:
• No almacene alimentos calientes o líquidos en evaporación.
• Cubra o envuelva la comida, especialmente si tiene un sabor fuerte.

• Carne (todo tipo) - Envuelva la carne en bolsas de plástico y colóquelas en los estantes de vidrio por
encima del cajón de las verduras.
• Para mayor seguridad, almacene de esta manera sólo uno o dos días como máximo.
• Comidas cocinadas, platos fríos, etc... estos deben ser cubiertos y se pueden colocar en cualquier
bandeja.
• Frutas y verduras: deben limpiarse y colocarse en el cajón (s) especial,
• Mantequilla y queso: deben colocarse en recipientes adecuados o envueltos en papel de aluminio o
bolsas de polietileno para excluir el aire tanto como sea posible.
• Botellas de leche: éstas deben tener una tapa y deben ser almacenados en los balcones de la puerta.
• Los plátanos, las patatas, las cebollas y el ajo, no se deberían colocar en la nevera.

Limpieza
Por razones de higiene dentro de la unidad, incluyendo los componentes internos
debe limpiarse regularmente.

Atención! El dispositivo no debe estar encendido durante la limpieza. Existe peligro de descarga eléctrica!
Antes de limpiar comprueba que el dispositivo esté apagado y retire el enchufe de la toma de corriente. Nunca
deje el dispositivo húmedo después de limpiarlo. La humedad de las piezas eléctricas puede causar peligro de
descarga eléctrica! También el vapor caliente puede causar daños a las piezas de plástico. El aparato debe
estar seco antes de encenderlo de nuevo.
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Uso diario

Problema Posible causa Solución



DATOS TÉCNICOS
La información técnica se encuentra en la placa de características del lado interno
del aparato y en la etiqueta energética. El código QR en la etiqueta energética,
suministrada con el aparato, proporciona un enlace web a la información
relacionada con el rendimiento del aparato en la base de datos EU EPREL.
Conserve la etiqueta energética como referencia, junto con el manual del usuario,
y todos los demás documentos proporcionados con este aparato.
También es posible encontrar la misma información en EPREL, utilizando el
enlace https:// eprel.ec.europa.eu y el nombre del modelo y el número de producto
que encontrará en la placa de características del aparato.
Consulte el enlace www.theenergylabel.eu para obtener información detallada
sobre la etiqueta energética.

 INFORMACIÓN PARA INSTITUTOS DE PRUEBAS

Para cualquier verificación de EcoDesign, el aparato debería cumplir con la norma
EN 62552. Los requisitos de ventilación, las dimensiones del hueco y los espacios
traseros mínimos, deben ser como ha sido establecido en este Manual del usuario
en el Capítulo 2. Por favor, comuníquese con el fabricante para cualquier otra
información adicional, incluidos los planos de carga.

ATENCIÓN Y SERVICIO AL CLIENTE
Utilice siempre repuestos originales.
Cuando se comunique con nuestro Centro de servicio autorizado, asegúrese de tener
los siguientes datos disponibles: Modelo, Número de serie e Índice de servicio.
La información se puede encontrar en la placa de características. El producto está
sujeto a cambios sin previo aviso. Los repuestos originales de algunos componentes
específicos están disponibles durante un mínimo de 7 o 10 años, según el tipo de
componente, desde la puesta en el mercado de la última unidad del modelo.

   Visite nuestro sitio web en:

www.voxelectronics.com
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- estabelecimentos similares de bed & breakfeast;
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1) Se há uma seção para o congelamento.
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82) Se há um compartimento para a
conservação de comida fresca.

2)
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1.
2.
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Descrição Geral

Lâmpada Led

Prateleira da
porta 2 estrelas

Prateleira
do

congelador

Prateleiras da
porta do

congelador

Gavetas do
congelador

Prateleira
do
frigorífico

Prateleiras da
porta do
frigorífico

Gavetas do
frigorífico

Pés ajustáveis

12

Nota:  Esta é uma ilustração meramente indicativa, para mais detalhes verifique o seu aparelho

Master
Stamp



Inverter a abertura da porta
Ferramentas necessárias: chave de fendas philips, chave de fendas.

• Certifique-se que o aparelho está desligado da corrente.
• Incline o aparelho para trás para remover a porta. Mantenha o aparelho pousado num local seguro e
fixo para que este não escorregue durante o processo.
• Mantenha todas as peças retiradas pois serão necessárias ao reinstalar a porta.
• Não coloque o aparelho na posição horizontal pois pode danificar o sistema de refrigeração.
• Aconselhamos a efectuar este processo com a ajuda de mais uma pessoa.

3. Desaparafuse a dobradiça superior.

1. Desaparafuse a tampa com a chave de fendas Philips.

2. Desligue o cabo de ligação de arnês.

13



4. Levante a porta, retire-a e coloque-a sobre uma superfície macia. De
seguida, remova outra porta usando o mesmo processo.

5. Desaparafuse as dobradiças superiores.

6. Depois de ter o aparelho posicionado, instale as portas seguindo
o processo revertido.

14



 Se a porta da cozinha não é grande o suficiente para passar o aparelho, maçanetas e portas
podem ser retiradas de acordo com a imagem abaixo.

Remover as maçanetas
Ferramentas necessárias: Chave sextavada
• Certifique-se de que o aparelho está desligado da corrente e vazio.

• Todas as peças retiradas devem ser guardadas para a reinstalação da porta.

1. Desaparafuse as maçanetas utilizando a chave sextavada.

2. Puxe as maçanetas para as retirar.

3. Após posicionar o aparelho estiver, volte a colocar as maçanetas seguindo o processo
revertido.
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Espaço requisitado

- Mantenha espaço livre que permita a abertura da porta.
- Mantenha uma folga de 50mm nos lados e traseira do aparelho.

Nivelar o frigorífico

Portas

- Para elevar, rode os pés ajustáveis no sentido dos
ponteiros do relógio.
- Para descer, rode os pés ajustáveis no sentido contrário
dos ponteiros do relógio



A escolha do local
Escolher o local:
Instale este aparelho num local onde a temperatura ambiente corresponde à classe climática indicada
na placa de identificação disponível. Para aparelhos de refrigeração com classe climática:
— Temperado extenso: este aparelho deve ser usado em temperaturas ambientes que variam de 10°C
a 32°C (SN);
— Temperado: este aparelho deve ser usado em temperaturas ambientes de 16°C a 32°C (N);
— Subtropical: este aparelho destina-se a ser utilizado em temperaturas ambiente de 16°C a 38°C
(ST);
— Tropical: este aparelho destina-se a ser utilizado em temperaturas ambiente de 16°C a 43°C (T)

Localização
O aparelho não deve ser instalado próximo de fontes de calor como aquecedoes de radiador,
caldeiras, exposto a luz solar direta, etc. Certifique-se de que o ar circula livremente na parte traseira
do frigorífico. Se posicionar este aparelho por debaixo de algum móvel suspenso garanta uma
distância mínima de pelo 50 mm entre o topo do frigorífico e o móvel. Tal irá garantir melhor
desempenho do aparelho. Idealmente, este frigorífico não deve ser posicionado debaixo em zonas
com tecto baixo. A precisão do nivelamento é garantido por um ou mais pés ajustáveis na base do
aparelho.
Este aparelho de refrigeração não se destina a ser usado como aparelho embutido.

Aviso! Certifique-se de que será sempre possível desligar rapidamente o aparelho da rede
eléctrica, como tal a ficha deve estar sempre próxima e acessível, mesmo após a instalação.

Ligação eléctrica
Antes de ligar o aparelho a corrente, certifique-se de que a voltagem e a frequência exibidas na
placa de identificação correspondem à rede eléctrica da sua casa. O aparelho deve ser instalado
com fio terra, a ficha e o cabo de alimentação são fornecidos
com uma entrada terra. Se a tomada elétrica da sua casa não possuir uma ligação terra, então
conecte o aparelho a um aterramento separado de acordo com os regulamentos atuais,
consultando para o efeito um eletricista qualificado.
O fabricante declina qualquer responsabilidade se as precauções de segurança acima descritas
não forem respeitadas. Este aparelho está em conformidade com as directivas C.E.E.
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Botões
Configurações de modo

Regular a temp. do congelador

Regular a temp. do frigorífico

Bloquear ou desbloquear

Utilizando o painel de controle
Modo ECO

Modo Férias

Temp. de congelador e frigorífico

Super congelamento

Ícone de cadeado

Ícone de temp. do congelador

Ícone de temp. do frigorífico

Botão de modo:
Pressione para selecionar o modo de operação de ECO- Férias- Super Congelamento -
Configuração do utilizador -
Regular a temperatura do frigorífico
Regular a temperatura do frigorífico: válido no modo de configuração do utilizador e no
modo super congelamento.

Utilizar o painel de controle 

Uso Diário 
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Pressione este botão para aceder a configuração da temperatura do compartimento do
frigorífico. De imediato, o ícone da temperatura do frigorífico acende-se e o tubo digital de
temperatura começa a piscar.
Pressione este botão de forma continua, fazendo a temperatura alternar em sequência entre os
valores de "2°C, 3°C, 4°C, 5°C, 6°C, 7°C e 8°. Seleccione um valor e aguarde que a sua
escolha seja confirmada após piscar durante 5s.
Regular a temperatura do congelador
Regular a temperatura do congelador: válido no modo de configuração do utilizador e no modo
de férias. Pressione este botão para aceder a configuração da temperatura do congelador. De
imediato, o ícone de temperatura de congelamento acende e o tubo digital de temperatura
começa a piscar. Pressione este botão de forma continua fazendo a temperatura alternar em
sequência entre os -14°C e os -22°C. Seleccione um valor e aguarde que a sua escolha seja
confirmada após piscar por 5s.
Bloquear ou desbloquear

Pressione e segure este botão para entrar/sair da função de bloqueio.

Função de desbloqueio: No estado bloqueado, pressione e segure durante 3 segundos até a
campainha soar durante uns segundos, desbloqueando todos os botões.

Função de bloqueio: No estado desbloqueado, pressione e segure durante 3 segundos até a
campainha soar durante uns segundos, desbloqueando todos os botões.

Exibição
Modo ECO, o frigorífico funciona na configuração de menor consumo de energia.

SUPER CONGELAMENTO arrefece o congelador na temperatura mais baixa durante +/-
6 horas. Após este período, a temperatura regressa ao modo anterior definido.

Modo de Férias,desligue o compartimento do frigorífico e ligue apenas o
compartimento do congelador para baixar a temperatura e poupar electricidade.

Exibe a temperatura do congelador ou do frigorífico.

Uso Diário 

BLOQUEAR, o símbolo acende-se se os botões estiverem bloqueados.

Exibe a temperatura de configuração do congelador.

Exibe a temperatura de configuração do frigorífico.



Bloquear ou desbloquear
Pressione e segure este botão para entrar/sair da função de bloqueio.
Função de desbloqueio: No estado bloqueado, pressione durante 3 segundos até a campainha
soar alguns segundos e desbloquear todos os botões.
(Ícone de Bloquear apaga-se)
Função de bloqueio: No estado desbloqueado, pressione durante 3 segundos até a campainha
soar alguns segundos e desbloquear todos os botões.
(O ícone de Bloquear acende)

Alarme de porta aberta
Se a porta permanecer aberta durante 60 segundos, a campainha soará o seguinte alarme: 5
Bipes na frequência de 1Hz, para 30 segundos e repete o ciclo até que a porta seja encerrada.

Modo	 Ícone      Exibição da temp. do congelador	Visor de temp. do frigorífico

Configurações inteligentes com base na temperatura ambiente

Férias	 Mantém a temperatura original
definida	

congela-
mento	

Mantém a temperatura original
definida	

Uso Diário 
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Coloque os vários tipos de alimentos nos diversos compartimentos do frigorífico, de acordo com a seguinte
tabela:

Compartimentos do frigorífico Tipo de 
alimentos 

Porta ou prateleiras da 
porta

• Alimentos com conservantes naturais como geleias,
sumos naturais, bebidas ou condimentos.

• Não coloque alimentos perecíveis.

Gaveta de legumes e saladas

• Frutas, especiarias e vegetais devem ser
colocados separados nesta gaveta.

• Não armazene nos frigorífico bananas, cebolas,
batatas ou alho.

Prateleira média • Produtos lácteos e ovos.

Prateleira superior • Alimentos que não necessitam de ser cozinhados como
refeições pré-cozinhadas, carnes fumadas ou sobras de
refeições.

Gavetas do congelador 

• Alimentos para armazenamento de longo prazo.

• A gaveta inferior é indicada para carnes cruas, aves e
peixes.

• A gaveta central é indicada para vegetais congelados,
batatas fritas.

• A gaveta superior é indicada para gelados, frutas
congeladas, produtos de padaria congelados.

Descongelar
Antes de serem utilizados,  os alimentos ultracongelados ou congelados podem ser
descongelados no compartimento do frigorífico ou à temperatura ambiente,
dependendo do tempo disponível para esta operação.

Os pedaços pequenos podem até ser cozinhados ainda congelados, sendo que
nesse caso, o tempo de cozedura será um pouco superio

Cubos de gelo
Este aparelho pode ser equipado com uma ou mais formas para produção
de cubos de gelo.

Acessórios
Prateleiras amovíveis
As paredes do frigorífico são equipadas com uma série de corredores
para que as prateleiras possam ser posicionadas conforme desejar.

Colocar as prateleiras da porta
Para permitir o armazenamento de embalagens de alimentos de
vários tamanhos, as prateleiras das portas podem ser colocadas em
diferentes alturas. Para ajustar a altura, proceda da seguinte forma: puxe
gradualmente a prateleira na direcção das setas até que esta se solte, de
seguida, reposicione conforme desejar.
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Limpe o interior
Antes de utilizar pela primeira vez este aparelho, lave o interior e todos os acessórios internos
com água morna e um pouco de sabão neutro para remover o cheiro típico de um produto
novo e posteriormente seque-o bem.
Nota importante: Não use detergentes ou químicos abrasivos pois podem danificar o
acabamento



   Definição de Temperatura recomendada

   Definição de Temperatura recomendada

A informação acima presente visa dar recomendações sobre
definição de temperaturas

Impacto no Armazenamento de Alimentos
• Na configuração recomendada, o melhor tempo de armazenamento no frigorífico é de não mais do
que 3 dias.
• Na configuração recomendada, o melhor tempo de armazenamento do congelador é de não mais
do que um mês.
• O melhor tempo de armazenamento pode ser reduzido em outras configurações.
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Temperatura
Ambiente

Temperatura a Definir

Verão

Inverno

Frigorífico 4°C

Frigorífico 4°C

Frigorífico 4°C

Congelador a -18°C

Congelador a -18°C

Congelador a -18°C

Master
Stamp



Dicas e sugestões úteis

Dicas para armazenamento de alimentos congelados

•

Dicas para refrigeração de alimentos frescos

Dicas úteis para refrigeração
•

•
•

Limpeza

             Atenção

Nota Importante:

4



• Não permita que tais substâncias entrem em contato com as peças  de plástico do aparelho.
• Não use produtos de limpeza abrasivos.
• Retire os alimentos do congelador. Guarde-os em local fresco e bem coberto.
• Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada ou desligue ou remova o disjuntor ou fusível.
• Limpe o aparelho e os acessórios interiores com um pano e água morna. De seguida, enxague e deixe secar.
• Quando o aparelho estiver bem seco, coloque-o novamente em serviço.

Resolução de problemas

Atenção! Antes de procurar resolver algum problema, desligue a ficha da tomada.
Somente um electricista ou técnico qualificado deverá prestar os serviços necessários
para resolver problemas que não constem deste manual.

Importante! Por vezes o aparelho emite alguns sons durante o seu uso normal  provenientes do
compressor ou da circulação do líquido refrigerante.

O aparelho não funciona 
A ficha não está ligada ou

está mal ligada. Ligue bem a ficha.

O fusível fundiu ou está 
defeituoso

Verifique o fusível e 
substitua-o se necessário. 

A tomada tem algum 
problema. 

A tomada deve ser 
arranjada por um 

electricista. 

O aparelho congela ou 
arrefece demasiado 

A temperatura está definida 
num valor demasiado frio ou 
o aparelho encontra-se no
modo SUPER.

Altere temporariamente a 
temperatura para um valor 
um pouco mais quente

Os alimentos não estão 
congelados o suficiente 

A temperatura não está 
devidamente ajustada

Consulte a secção 
"Definição de temperatura" 

A porta esteve aberta 
durante demasiado tempo

Abra a porta apenas durante 
o tempo necessário e não a
deixe aberta

Colocou uma elevada 
quantidade de comida 
quente nas últimas 24 horas

Altere temporariamente a 
temperatura para um valor 
um pouco mais frio

O aparelho está colocado 
próximo de uma fonte de 
calor 

Consulte a secção 
"Instalação" e tenha atenção 
a localização do aparelho

Muito gelo acumulado na 
borracha da porta 

A borracha não está 
hermética

Cuidadosamente, aqueça as 
partes da borracha que não 
estão a isolar bem. Faça-o
com um aquecedor (com ar 
frio) e em simultâneo molde 
as partes da borracha com a 
mão, até selarem bem. 

Ruídos incomuns O aparelho não está bem 
nivelado. Ajuste novamente o 

aparelho através dos pés 
ajustáveis. 

O aparelho está em contacto 
com a parede ou com outros 

objectos. 

Afaste ligeiramente o 
aparelho. 

Um componente, p.e. um 
tubo, pode estar a tocar 
noutra peça do aparelho 

ou na parede. 

Se necessário, afaste 
cuidadosamente esse 

componente. 

Painéis laterais demasiado 
quentes

Tende a ser normal, dado 
que a troca de calor ocorre 
nestes painéis. 

Se necessário, use umas 
luvas para tocar nos painéis 
laterais 

Se alguns destes problemas subsistir, contacte o seu agente autorizado.
Escreva aqui os dados técnicos disponíveis na placa técnica presente neste aparelho. Estes
dados são úteis para lhe prestar um serviço técnico mais célere e correcto.
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 DADOS TÉCNICOS
A informação técnica encontra-se na placa de classificação localizada no
lado interno do aparelho e na etiqueta energética. O código QR na etiqueta
energética fornecida com o aparelho fornece uma ligação web para a
informação relacionada com o desempenho do aparelho, informação que
se encontra disponível na base de dados EPREL da UE. Guarde a etiqueta
energética para referência futura, juntamente com o manual do utilizador e
todos os outros documentos fornecidos com este aparelho. Pode também
encontrar a mesma informação na EPREL através do link https://
eprel.ec.europa.eu bem como o nome do modelo e número do produto que
se na encontra na placa de classificação do aparelho. Ver o link
www.theenergylabel.eu para mais informações detalhadas sobre a etiqueta
energética.

 INFORMAÇÃO PARA INSTITUTOS DE TESTES
O aparelho destinado a qualquer verificação do seu EcoDesign deve estar
em conformidade com a norma EN 62552. Os requisitos de ventilação,
dimensões do suporte para enbutir e folgas mínimas da retaguarda devem
ser conforme as indicações presentes no no Capítulo 2 deste Manual do
Utilizador. Por favor, contacte o fabricante caso necessite de mais alguma
informação, incluindo planos de carga.

 SERVIÇO E CUIDADO AO CLIENTE
Ao contactar com o nosso Centro de Serviço Autorizado, certifique-se de
que tem consigo os seguintes dados disponíveis: Modelo, Número de Série
e Índice de Serviço.A informação pode ser encontrada na placa de
classificação do apararlho. Sujeito a alterações sem aviso prévio. As peças
sobressalentes originais para alguns componentes específicos estão
disponíveis por um mínimo de 7 ou 10 anos, com base no tipo de
componente e contando a partir da data da colocação no mercado da
última unidade do modelo.

Visite o nosso site em:
www.voxelectronics.com

   26
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